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KIHONEPEKJIAJ SIK BUJ] AYAIOBI3YAJBHOI'O IIEPEKJIAZY I HOT'O
CTAHOBJIEHHS B YKPAIHI TA CBITI

Kypaseas T. B.

Kuiscvkuti HayionanvHutl 1iHe8icMuyHULL YHigepcumem

Y cmammi Oocnioscyemvcsi Kinonepexknad sK 6u0 ayoiogizyanbHO20 NepeKiaody.
Ocnoena ysaca 30cepeddiceHa Ha Ougepenyiayii NOHAMb «KIHONEpekIaoy ma
«ayoiogi3yanvHull Nepekiaoy, a MmakodC GUHAYEeHHI ix 207108HUX ocobausocme. [[o
Mo20 JC  NPOCMENCYIOMbCSL  emanu  po36UMK)Y [ CMAHOBIEHHA PI3HUX 6U0I8
KiHonepexknaody 8 Ykpaini ma ceimi.

Knwuoei cnoea: xinonepexnad, ayoiosizyaivHuli nepexiao, 0yOa08aHHs, 3aKaA0pose

038YUeHHsl, CYOMuUmpy8anHs.

Zhuravel T. V. Film translation as a type of audiovisual translation and its
development in Ukraine and worldwide. The article deals with film translation as a
type of audiovisual translation. Special attention is paid to the differentiation of such
concepts as “film translation” and “audiovisual translation”, because nowadays there
is no common conceptual basis as for distinguishing these terminological units.
Moreover, the stages of development of different types of film translation in Ukraine
and worldwide are highlighted. Synchronization of audio and video tracks appeared to
be the most important feature of all types of film translation (dubbing, subtitling, and
voice-over). Audiovisual translation is unequivocally a special type of interlingual
relationships as it contains not only language constituent, but also extralinguistic and
technical ones. As for the history of film translation, it first appeared at the beginning
of the twentieth century. The USA was the largest producer of movies at that time, so

other countries needed to somehow render films into their own languages. In order to



minimize American influence through motion picture industry such countries as France,
Germany, Spain, and Italy began to dub foreign movies. Nowadays dubbing is
widespread among larger European states, whereas less economically developed
countries prefer voice-over and subtitling, as they are cheaper and economically easier
to produce. The last one is also common for English-speaking countries. In Ukraine
film translation arouse in the middle of the twentieth century, but at first films were
translated into Russian, and only in 1978 foreign cinema products began to be rendered
into the national language. Today dubbing and voice-over are the most common ways
of translating foreign movies in our country.

Key words: film translation, audiovisual translation, dubbing, voice-over, subtitling.

IlocranoBka mnpo0JieMHM Ta OOIPYHTYBAHHSl AKTYAJbHOCTI 1I PO3rJsiay.
[TonmynspHicTe KiHEeMaTOoTpady y CydacHOMY CBITI CTPIMKO 3pOCTa€ 1 peanizye yci
¢GyHKLIIT MacoBOi KOMYHIKallli, caMe€ TOMYy y Halll 4ac HAaJ3BHYaliHO BaXJHMBOKO €
npoOsemMa BiITBOPEHHS KIHOMPOAYKIIT JUIsl 1HIIOMOBHMX IiisiiadiB. OCTaHHIM YacoMm
TEOPETUYHI PO3BIIKM KIHOMEPEKIaay HaOyBarOTh yce OUIbIIOI aKTyalbHOCTI, ajie cepe
HAyKOBIIIB 1 JI0OCI HE TPOCTEXKYEThCA Y3TO/KEHHS IIO0AO0 KOHIIETITyallbHO-
TEPMIHOJIOTIYHOTO BHUPAXKECHHS IIEHTPAJIbHUX TIOHATH B 00JacTi JTOCIIIKEHHS
KIHOMPOAYKTIB. binbllie TOro, TEOpPEeTUYHUN aHami3 MNepeKiany ayAaloBi3yaabHOI
MPOIYKIli BUMAara€ MPOCTENKEHHS ICTOPUYHOTO CTAHOBJIECHHS KiHOTEPEKIAmy IS
TJIMOIIOTO PO3YMIHHS CYyTHOCTI JOCIIIPKYBAHOTO SIBUIIIA.

AHajiz  OCTaHHIX  JoCJizKeHb Ta  nmyOJaikamiii. Y  cydyacHOMy
MEePEKIIa03HABCTBI SIBUILE KIHOMEPEKJIaay TOCIIa€ YilbHE MICIE Yy Mpansx HHU3KH
nociuiaHukiB. P. MaTtacoB [6] mpociiiKOBY€E JIHTBOKYJBTYPOJIOTIUHI Ta JUIATKTHYHI
acnektu KiHomepekiany;, FO. Jlotman [5] JOCTIHKY€E CEMIOTHYHY CKJIIAJOBY
aymioBisyanpaux TBOpiB; C. Pamenpka, T. Kamimak [10], H. bimacrok, I. Kyuman [2]
aHaAJTI3YIOTh MOHATTS ay/110B13yaJbHOI0 MEPEKIaay, MPOCTIAKOBYIOTh HOTO 0COOIMBOCTI
Ta JOCHIKYIOTh OKpemi Horo Buau; H. MarkiBceka [7] 3BepTae yBary Ha

METO/IOJIOTIYHI AaCTEeKTH BHUBYEHHS ayJioBizyaibHOro mnepekiany; [. Kysenko [4]



pO3TIIsAae KIHOMEPEKIaa K OCOOMMBHIA BHUJT XYJ0KHBOTO Tiepekiany; A. MenbHuK [8]
pPO3KpUBA€E CYTHICTh SBUIA ayAIOBI3yJIBHOTO TIEPEKIaay Ta pOOUTH CHpoOy
PO3MEKYBaTH TOHATTS «ayAlOBI3yaJIbHUH Tepekia» Ta «KiHomepeknamny; 1. CodieHko
[11] mpocniakoBye 1CTOPUYHI acHeKTH KiHOmepekiamy; OpuraHcbki ydyeHl X. Jlia3-
Ciatac (Jorge Diaz-Cintas) i I'. Aaagepman (Gunilla Anderman) [14] Tta Oemnbrilicbka
nocnigauns E. Pemaen (Aline Remael) [15] y cBoix mpausix po3risgaroTh 3araibHi
TEOPETUYHI MUTAHHS MEePEKIIaay KIHOMPOTYKIIii.

@opmya0BaHHST MeTHM i 3aBIaHb cTaTrTi. MeTa JOCHIIKEHHS TOJArae y
TEOPETUYHOMY aHali3l TOHATTA KIHONEpPEKJIaay Ta BHU3HAYCHHI HOTO OCHOBHHX
OCOOJIMBOCTEM, a TaKOXK IMPOCTEKEHHI €TalliB PO3BUTKY 1 CTAHOBJICHHS DPI3HUX BUJIIB
KIHOMIepeKJagy B YKpaiHi Ta CBITI. [[OCSATHEHHS TOCTaBIIEHOI MeTU TMepeadayae
BUKOHAHHS TaKUX 3aBJaHb, SK OOTPYHTYBaHHS TEOPETUYHHUX 3acaj JOCIiIKEHHS
aymiOBI3yaJlbHOTO Ta KIHONEPEKJIaay; pO3MEXKYBaHHA TOHATh «ay10Bi3yalbHUN
nepeKyiay 1 «KIHOMEPEeKIaa»;, OKPECICHHS ICTOPUYHOTO AacHeKTy IMepeKiIamy
KIHOPOYKIIii.

Buxian ocHoBHOro marepiany mociimkeHnHsi. Ilepexnan kiHOQUIBMIB — 11e
AyXKe KIOMITKAN mTporec. Y KiHOMEpEeKIaaAl HaA3BUYAlHO Ba)JIMBO BpPAaXOBYBATU
3B’S130K 300pakeHHs i TEKCTOBOTO MaTepially, IPUJIIISATH OJHAKOBY yBary BepOabHUM
1 HeBepOaJbHUM 3aco0aM BupakeHHs. OnHak, OyBae BaxKKO MminiOpaTH €KBIBaJEHT,
Komu (pa3a BHXITHOIO MOBOIO CYMpPOBOKYETHCS, HAMPUKIIAA, XapAKTEPHUM >KECTOM.
YacTo MOBa JXECTIB y pI3HUX KyJbTypax He 30iraethcs. Ilepexman (inbmy 3aBxau
nependayae NMeBHI TPYAHOILII HE TUIBKU JIHIBICTUYHOIO, a i €KCTPAIIHIBICTUYHOIO, a
TaKOX TEXHIYHOTO XapaKTepy, Mo 0e3mocepeHbO BILUIMBAE HA MOTO TEXHIYHE BTUICHHS
Ha eKpaHi.

Haitnepmoro ¢opmoro ayzaiosizyansHoro nepekinany E. Pemaen (Aline Remael)
BBa)Ka€ MepeKIaj] TUTPIB Y HIMOMY KiHO, a ToTpeda y TaKkoMy MepeKIiajii 3Ha4HO 3pociia
3 MOSIBOIO 3BYKOBOT'O KiHO Ha mouatky XX cT. [15, 12]. 3 Toro vacy ayaioBi3yajibHui

NepeKsaj] CTaB MOCTyNOBO HA0yBaTH NOMYJISPHOCTI Y BCbOMY CBITI.



[{ixaBuM € TO# hakT, MO cepell Cy9aCHUX TOCIITHUKIB HE ICHYE €IMHOI TyMKHU
I0JI0 TOTO, UM ayAi0BI3yaIbHUI MEPEKIIaj] Ta KIHOMEPEKIal € TOTOKHUMU TOHSATTIAMH,
Yy KIHOTIEpPEKJIaJ € OJHHUM 3 BHJIB ayaioBidyanbHoro. Tak, C. Pameupka, T. Kamimax
[10], H. MatkiBcbka [7], H. bigaciok, I. Kyuman [2], I'. Ky3enko [4] OTOTOXHIOIOThH
nediHiili ayaioBI3yaJlbHOTO Ta KIHOMIEPEKIIaay Y CBOIX Mpalix 1 BBaXKarTh, 110 I1i JBa
TEpMIHM TO3HAYalOTh OJIHE W T€ caMe TMOHATTA. biiblie TOro, OKpIM JIBOX
BUIIE3a3HAYCHUX TEPMiHIB HAYKOBIIl TAKOX MOCIYTOBYIOTHCS TAaKHUMH MOHSATTAMH, SK
KiHO/BiJleo mepekynan [6], Tenme/Bigeo mepekian, memia mepeknan [2; 7], eKpaHHUN
nepeknan [7]. C. Pageupka 1 T. Kamimak TpakTyroTh ayaioBi3yaldbHHUIl Hepekaf siK
MPOILIEC, Y PE3YNBTATI SKOTO KIHOMPOIYKT CTA€ 3PO3YMITUMU IS IIJTLOBOI ayIUTOPIi,
gKa He BojoJle MoBoro opuriHany [10, 82]. A.MenbHUK, y CBOIWO 4epry, IiJ
ayaioBI3yaJlbHUM MEPEKIAIOM PO3YyMI€ OCOOJMBHUN THUI MEpeKIany, cnenudika sKoro
MOJIATaE y mepeadi 3MICTy 4epe3 30pPOBH 1 CIIyXOBHUI KaHalu CHHXPOHHO 3 TUM, IO
B1I0YBa€ThCS HA €KpaHi, a TAKOK BBaXKAa€ ayA10BI3yallbHUM NIEPEKIIa]] POJIOBOIO HA3BOIO
JUISL PI3HUX BUJIIB MEPEKIIany, y SKUX OPUTTHATHHUN TEKCT MEPEeaacThCs 3a JOTOMOT OO
aymio-kaHaiay (mepekiaj MporpaM Ha pajio), aylio- Ta BI3yaJbHOTO KaHAIIIB
(TenmeBi3iiiHMI Ta  KIHOTeaTpalbHHMM Mepekiaa), abo K MHCbMOBOTO, aylio- Ta
BI3yaJIbHOTO KaHATIB (MyJbTUMEIIHHUHN Tiepekian). OCHOBHOIO BIAMIHHICTIO KOKHOTO 3
BUINIE3raJlaHUX BHUJIB ayJ10BI3yaJbHOTO TE€pEKJIajly JOCHIHUIISL BBaXXa€ 00 €KT
nepekiaay, SKuM y KiHomepeknaal € (uUIbM «JK HEpPO3pHBHA €JHICTH BEpOaIbHOI,
HeBepOaJIbHOI Ta MO3aMOBHOI 1H(OpMaIIii, 110 ePeaaAEThCA 3a JOIMOMOI0I0 JIEKITBKOX
cemioTnuHux cuctem» [8, 111]. [IpoananizyBaBiin 3HaYHY KUIBKICTh AOCTIIKEHb, K
BITYM3HIHUX, TaK 1 3aKOPJOHHUX HAYKOBIIIB, MU TIOTOXKYEMOCS 3 OCTAaHHBOIO JTYMKOIO
Ta BB)XAEMO KIHOMEPEKJIAJ OJHHUM 3 BHJIB ay/10BI3yaJbHOTO MEpeKany 1 y Iparii
PO3TIIAIAEMO HOTO caMe 3 i€l TOUKH 30PYy.

CoutbHUMH ~ XapakTepHUMHU pPHCAMH  BHUIIB  aydiOBI3yaJIbHOTO TEPEKIIaTy
A. MenbHuK BBaxae HacTynHi [8, 111]:

. 3MICT ayAiOBI3yaJIbHOTO MPOJIYKTY CHUHXPOHHO MEPENAEThCs 4Yepe3 JBa

KaHaJIM (30pOBHH Ta CIIyXOBHUH);



. nepeKIIaj] MmianopsAIKOBY€ETbCS 300paKeHHIO, OCKUIBKU ayaAiopsii TOBHHEH
BIJIMOBIIaTH Bi3yaJIbHOMY;

. IpoIIeC MepeKaay 3AIHCHIOETHCS He JTUIIE MePeKIaadeM, 0 HhOTO TaKOXK
3ay4aroThCsl PEAKTOPHU, PEKUCEPU, AKTOPU O3BYUCHHS;

. TEXHIYHa  CKJIajoBa  Oe3mocepeHhO  BIUIMBAE  HA  pe3yjbTaT
ayiOBi3yalIbHOTO TIEpEKIIaIy.

Yci 1oCHiTHUKH TTOTOKYIOTBCS 3 JIYMKOFO, III0 OCHOBHOIO XapaKTEPHOK PHCOI0
KIHOTIEpEKJIaay € CHHXpOHI3aIlisl aynaio- Ta Biaeopsay, abo X BepOaJbHOro 1
HeBepOaIbHOTO KOMIIOHEHTIB (3BYKY Ta 300pa)ke€HHS) KIHOMPOAYKTYy. bimbiie Toro,
H. llly6enko Harosomrye Ha TOMY, IO CTBOPEHHS IUTICHOTO ayiOoBi3yalbHOTO 00pa3y
YMOKJIMBITIOETHCS JIMILIE 32 YMOBH MOEIHAHHS ayAlaJIbHOI CKJIa/10BOi Ta Bineopsay [12,
146].

be3cyMHIBHO, KiHOTIEpPEKJIA] € OCOOJIMBUM THIIOM NEPEKIIaay, OCKUIBKH OKpPiM
BJIACHE TEKCTY BIH MICTUThH IlI€ W EKCTPATIHTBICTHYHI (PAKTOPHU, a TAKOX TEXHIYHY
CKJIaJIOBY, 1110 Oe3mepedyHo cTBoproe meBHI TpyaHomii. FO. Jlorman ramae, mo ocTaHHI
0€3yMOBHO BIJIOMBAIOThCS Ha PIBHI EKBIBAJICHTHOCTI 1 aJEKBAaTHOCTI IepeKIIaxy
KiIHOQ1IbMY, a TaKOXX Ha CHHXPOHI3allli apTUKYNALil aKkTOpiB 1 pemiik ayonepis [,
315].

Amnrniviceki gocnigauku X. Jlia3-Cintac (Jorge Diaz-Cintas) ta I'. AHnepMan
(Gunilla Anderman) BuAuIsOTH JBa MAXOAUW 1O TNEPEKIany KIHOMPOIYKIIII:
30epeKeHHs ayAlalbHOI CKJIaJIoBOI KIHOP1IBEMY abo 11 3aMiHa MUCBMOBUM TEKCTOM. Y
NepIioMy BUNAAKY OpHUTiHAJIbHA ayaio JAOPIKKa 3aMIHIOETHCS HOBOKO 1 ILIeMl mpoiiec
HAyKOBIIl HA3WBAIOTh IMEPEO3BYYCHHSIM (aHIJ. revoicing). 3amiHa MoOXe OyTH sK
MOBHOIO, KOJIW MOBY OpHWTIHaNly 30BCIM He 4yTH (myOmtoBaHHs, aHria. dubbing) abo
YaCTKOBOIO, KOJIM HOBA JOPIKKA HAKJIaIa€ThCSl HA OPUTIHAIBHY 1 IIS1a4 MOXKE YyTH SIK
pPO3MOBY aKTOPiB B OpHTiHAMI, TaK 1 Mepekiaa (3akaJpoBe O3BYUYEHHs, aHTI. Voice-
over). JlyOmioBaHHS B  OCHOBHOMY  3aCTOCOBYETbCS  TiJ 4ac IMepeKiiaay
MOBHOMETPAKHUX Ta KOPOTKOMETPAXKHUX (PLIIBMIB Ta CEeplajiiB, a 3aKaJpPOBE O3BYUCHHS

IpHU MepeKiafi TOKyMEHTaJIbHUX MpOorpaM, IHTEPB'I0 Ta HOBUH. TexHika 30epexKeHHs



OpUTaHJIBHOI aydiOAOPLKKHM Ta BUBEICHHS TEKCTY Ha €KpaH Ha3WBa€ThCS
cyotuTpyBaHHs (aHri. subtitling). OctaHHii BUJ KIHOTIEPEKIAy € 3HAYHO IIBHAIIAM
Ta JCIICBIIMM, aHDK AyOiaroBaHHS 1 3akaapoBe o3BydyeHHsa. X. Jlia3-CiHtac Ta
I'. Augepman nonmai0Th, 10 BUOIp cnocoOy mepekyiaay KiHOPIIbMY 3aJICKHUTh BIJl
Oaratbox (akTopiB, a came: (PIHAHCOBMX YMOB, KaHPY KIHONMPOAYKTY, (opmary
IUCTpUOYIIii, @ TAKOXK Ha Ky MyOJIIKy OpieHTOBaHMM 1ei npoaykr [14, 20-21].

Binoma mepexnamauka Mimens bepai mpononye BiacHy Kiacu(piKaiiio THIIIB
nepekIiay KiHonpoaykTis [1, 5]:

. po0oTa CHHXPOHHOTO TepeKiIanada. ¥ mboMYy pasi CHHXPOHICT MepeKIIanae
¢binpM 63 omopy Ha MUCHMOBUI TEKCT. [HOAI BiH HABITH 3MYIICHHUN MEepeKIagaT 6e3
MOMNEPETHHOT0 MEPETIIsy, HAMAralourch SKOMOTra TOYHILIE TEPEeIaTh 3MICT PiabMy;

. 03BYYE€HHS (UIbMY OJHUM aKTOpPOM ab0 caMHuM MepekiiaiayeM. Y TakoMy
BUMAJIKYy 30€pIra€ThCs OpUTiHAIbHA ayI100P1KKa;

. 03By4YeHHsS (UIbMy JBOMa aKTOpaMHM — 4YOJIOBIKOM Ta J>XIHKOIO TIpHU
30epeXKeHH1 OPUTTHAIBHOTO 3BYKOPSIY;

. nyOMOBaHHS — HaWJIOPOXKYMM THUI KIHOMEpeKiIaay. YBech (uIbM
O3BYUY€TbCS LIJIUM ILITATOM aKTOPIB, BiAOYBAIOTHCS 3HAYHI 3MIHH BUXIJTHOTO TEKCTY
JUIsT 3a0€3MEeUeHHS CITIBIAJIIHHS apTUKYJIAIII aKTOPIB OPUTTHAIBHOTO TEKCTY Ta aKTOPiB
O3BYUYCHHS;

. CyOTUTpyBaHHS. Y TakoMy BHUIAAKY B1IOYBA€ThCS MOBHE 30€pEKEHHS
BUXIJTHOTO 3BYKOPSly, & yBara 3 BIICOPSAY MEPEMHUKAEThCS HA YUTAHHS CYyOTHUTPIB,
PO3TAIIOBaHUX BHU3Y CKPaHY.

Bumorun no kiHomepekiagay pI3HATBCA BiA OnHIET KpaiHu 10 iHmIOI. Bubip
KOHKPETHOTO THIY NEpeKiIaay KiHOMPOAYKIli 3HAYHOI MIPOIO CIPHUSE CIPUHHSATTIO
GiTpMy MUTHOBOIO ayJIUTOPIEI0 Ta 3aJEKHUTh B MICHS KYyJIbTYpH, 3 SIKOT IMOXOIUTH
OpUTIHAN, Ta KyJIbTypH, JUIsl SIKOI MPU3HAYEHUN TEpeKyaj, Ha MIKHAPOIHIN apeHi,
IpOIIOBOI  BapTOCTi, BHOJ0OAHb TIJISIAAYIB, TPAagulld, a TakKOX I1CTOPUYHUX

0CcOOJMBOCTEM MEBHOTO Hapoxay [3].



Bzarani 3BykoBi ¢iabMHu modanu 3’sBAATHCS y KiHmi 1920-x pokiB, a pa3oMm 3
HUMHA 1 TpyAHOUl mepekinany KiHopuibMiB. Crouarky kiHokommaHii B CIIA
HaMarajucsi BUPIIIMTH 110 MpoOiemMy, 3HIMar4u TOW camuil (GuibM (3 OJHAKOBUMU
JIEKOPALISIMU 1 CLIEHApIEM, aje IHIIMMH aKTOpaMH 1 peKucepamu) pi3HUMH MOBAMH.
Are Taka TpakTHKa BUSBHJIACA 30BCIM HENPHOYTKOBOIO, OCKUIBKM Take KIHO Majo
HU3bKY SIKICTh 1 HE BHUKJIMKAJIO 3allikaBlieHHS Yy risaadiB. Tomy 3 wacom y ®Dpanuii
novany 3’SBISITHCS TEpIIl KIHOCTYii, IO MOoYald BHUIyCKaTH IyOJhoBaHI Bepcii
binbmiB [13, 607].

[TosiBa 3BykoBHUX (1IbMIB Majla 3HAUHUN BIUIMB SIK HA BEJIMKIi, TaK 1 Ha MaJIeHbKI
Kpainu. Yepe3 Te, 1m0 BapTICTh BUPOOHUIITBA KIHOMPOMYKIII 3pocTajia, HEBEITUKHUM
KpaiHaM CTaBaJIO BCE Ba)KU€ €KCIIOPTYBATH CBOI KIHOCTPIUYKH. BUpOOHUIITBO iX BiIacHUX
(G1IBpMIB 3aHENAnaso TOMY, 11O OyJI0 OOMEXEHE JUIIEe CBOIM HE3HaYHUM BHYTPILIHIM
pUHKOM, a I, 0e3yMOBHO, 3 YacOM CIPUYMHWIO HAIXOHKEHHS BEJIUKOI KUIBKOCTI
MPOJYKTIB KIHOBUPOOHUIITBA 3-3a KOpJoHY. [1lo0o Ounpmmx kpain €Bponu, BoHU Oyin
Kpale MpUCTOCOBaHI 10 BUPOOHMIITBA BJIACHUX KIHOCTPIYOK, ajie¢ y TOM K€ Yac Maliu
KOHKYpPYBaTH 3 BeJIUKUM HariuBoM ¢inbMiB 31 Crionyuenux Illtarie Amepuku [13,
607].

Jo cepenunu XX cT. aMepUKaHChKa KIHOTHAYCTpIis 3aiiMaia MpoBiIHI MO3HIIIT 1O
BCbOMY CBITY, aJK€ aMEpHUKaHIIl BOJIOAUIM HalWKpalluM Ta HAWSKICHIIIMM Ha TOW 4ac
oOJaJHAHHAM 3BYKO3aIlucy. Y TMICIASBOEHHUN MEpioJ €BPONEHChKI KpaiHW HaKpuiia
XBUJISI aMEpUKAHCHKOTO KiHeMartorpady, 1 yepes 1€ ypsaau TakuxX KpaiH, sk Dpaniis,
ITams, Himeuunna, Icnanis moyanm BAaBaTHCS OO0 3aXOMIB, SIKI O 3MEHIIWIN BIUIUB
aMEPUKAHCHKUX KIHOMPOAYKTIB Ha IXHIM TepurTopii. 3akopAoHHI (iIbMH MOYaIn
oOKiagaTuCsl TMOJaTKaMU, OCKUIBKM CTaJO 3pPO3yMiJO0 — KIHOIHIYCTPISA € JyXe
BIUIMBOBUM 3acoboM mepemaul iHopmarii. Came 3amis 30epeKeHHS MOYYTTA
HaIllOHAJIBHOT CaMOCBIJIOMOCTI 1 HE3aJCKHOCTI ypSAu BHINE3ragaHUX KpaiH CIPHUSIIN
MOIIMPEHHIO TIEPEKIaay PIAHOI0 MOBOIO, a caMe AyOJIOBaHHIO SK OCHOBHOTO BUIY

nepexIaay KIHompoaykii [3].



3 ornsAay Ha yce 3a3HaueHe BUIIE, MOXKHA MMiJICYMYBAaTH, 0 y OLIBIINX KpaiHax 3
Kpaiie pO3BHHEHOI EKOHOMIKOIH (iCITaHOMOBHI, HIMEI[bKOMOBHI, ITaJOMOBHI Ta
(paHKOMOBH1) IMIOPTOBaHA MPOIYKIIS MiAJA€ThCS TyOJIFOBaHHIO, a y MEHIIMX Ta
MEHII PO3BUHYTUX — TepeBara HAJa€TbCcid IMEPEO3BYUYCHHIO Ta CyOTHTPYBaHHIO,
OCKUJIBKM TakKi BHUJW KIHOTIEPEKJIaJay BUMararoTh MeHIUX ¢iHaHcoBUX BuTpat. Illomo
aHTJIOMOBHUX KpaiH, 3BakalouW Ha Te, 10 KiHompoaykiiss B CIIA wmaibke He
IMIIOPTYETHCS, TaM TepeBakae CyOTUTpyBaHHs, a y Benuky bpuranito OuIbIIICTH
binbmiB Hagxoauth 3 CIIA, Tox KiHOTEpeKa y ik JepkKaBl HE BUKIUKAE CYTTEBUX
TPYIHOIIIB [3]

AKTUBHUN PO3BUTOK MEPEKIaAy KIHOMPOAYKIIT B YKpaiHi MOYaBCs Mi3HIIIEe, aH1K
y IHIIUX KpaiHax €Bponu. 3a IHEpUIEI0 MOCTPAASHCHKUX YaciB IHIIOMOBHI (PuIbMHU
JOHEaBHAa JayOuroBajIucs B YKpaiHl Juile pociiickkoro MoBow. KiHonepeknan
npuinioB B Ykpainy y 60-x pokax XX CT., a HOr0 OCEepeIKOM cTajla KIHOCTYis M.
O. JlopxxeHka, xo4ya yci (iIbMU TEPEKIATATUCT POCIACHKOI0 MOBOIO. 3HAKOBUM IS
icTopii ykpaiHChKOro KiHomepekiamy € 1978 p., ockiibku came Toai y KueBi 3’ siBumacs
CTyJlia KiHomepekiany «CHHXpOH» TpH TeaTpl «XJomaBKay, sika Moyaja O3BYydyBaTd
birbMH  yKpaiHCBKOIO MOBOIO. 31 37400yTTAM YKpaiHOIO HE3aJIeKHOCTI TMOYaliu
MOCTYIIOBO BHHHKJIM TakKi CTY[Ii AyOJbOBaHOTO Tepeknany, sk OmikpoH, PymGambap,
[Tinot, Tak Tpeb6a [Ipoxakin, UkrDub, HeBadinem Studios Ykpaina, Ta id. HoBi ctyaii
nyOJsKy BK€ HE OpIEHTyBaJMcs Ha Ti nepeknanu, siki icHyBaiu B CPCP 1 He
HaMarajmcst 3poOUTH CBOI TMEpeKIaAu CXOXMMU HAa HHUX, HaBINAKh, BOHHU
€KCIIEPUMEHTYIOTh 31 CTUJIEM NepeKiaay Ta BIIXOIATh BIJl OpPUTIHATY 3 METOIO
aganTailii puIbMIB BUKJITFOYHO IS YKpaiHChKuX risgadis [11, 401-402].

CrtpiMKe HaIXOJKCHHS 1HO3eMHHUX KIHO(MUIBMIB Ta HEOOXIHICTH iX MEpeKIaLy
JIep>KaBHOIO MOBOIO BHUMAarajid meBHOI 3akoHojaBuoi 0azu. Came tomy 13 ciuas 1998
poky B YkpaiHi Oyno mpuiiHATO mepiry Bepcito 3akoHy «IIpo kinemarorpadiro», y
cTaTTi 14 AKOro 3a3HayeHo: «IHO3EMHI (UIBMU Mepe] PO3MOBCIOKEHHIM B YKpaiHi B
00O0B'A3KOBOMY MOPSAKY MOBHHHI OyTH ny0JibOBaHI ab0 O3BY4Y€HI YU CYOTHUTPOBaHI

JIEP’)KaBHOIO MOBOIO, BOHM TaKOX MOXYTh OyTH AyOiapoBaHi ab0 o03By4YeHI YU



cyOTUTpOBaHI MOBaMM HarlioHATbHUX MeHmuH» [9]. Ilicma 3700yTTs YKpainoro
HE3aJIEKHOCTI, 3aKaIPOBE 03BYUYEHHS KIHO(PUIHMIB 3aJIMINATIOCS HANTOJIOBHIIINM THIIOM
KIHOMEpeKJIay aX JO TOSBH TepHioro JayOldhOBaHOTO YKPaiHCHKOIO MOBOIO
MynbTQuUIbMY «Taukuy» mume y 2006 p. 3 1bOro MOMEHTY MOYaB CTPIMKO «BXOJHMTH B
MOJY» YKpaiHChKHUM TyOJIsK. 3BEPTAtOYUCh O CYOTUTPYBaHHSI, HA ChOTOAHIIIHIN 1€Hb
VkpaiHa 1ie He mnepedHsa CBITOBUX MPAKTHUK, SIKI BU3HAYAlOTh HOPMH, HAJAlOTh
peKOMeHaIi Ta I1HCTPYKIII IMIOJ0 IbOTO BUAY KiHOMEpekaamay. Tomy OUIBIIICTD
nepekyiaiie.  KiHOQUIbMIB ~ TaKMUM  CIOCOOOM  BHUKOHYIOTBCS  amaropamMyd  4u
NepeKyIa auaMu-BOJIOHTEPAMU, SIKi CAMOCTIHO BH3HAYAIOTH MIpaBujia CyOTUTPYBaHHS, a
1€, B CBOIO Yepry, HETaTUBHO BIUIMBAE HA SIKICTb CYOTHTPIB.

BucHOBKH Ta mepCHeKTHBH MOAAJbIIMX JAOCTIIXKEHb Yy IbOMY HANPsAMI.
[IpoananizyBaBIIM Cy4acHl PO3BIAKKM 3 JOCHIKYBAaHOI TEMH, MOXKEMO 3pOOUTH
BUCHOBOK, III0 HHHI OCHOBHMM TIMTaHHSM Y LAPUHI JIOCHIIKEHb MepeKiIary
KIHOMPOAYKIIiI 3aUIIA€ThCs MpobiaemMa KOHIENTYalbHOTO PO3MEXYBAHHS KIFOYOBHX
MOHATh, TAKUX SIK «KIHOMEPEKIam» 1 «ayaioBizyanbHud mnepexnan». OCKUTbKH
ayJl10BI3yaJIbHUI MepeKIa]] BKItoYae B cebe mepenayy 3MICTy OpUTIHATY Yepe3 30pOBUi
Ta CIyXOBHUW KaHAJH, a 3a TaKUM MPHUHITUTIOM OKPIM KiHOMPOAYKTIB MEPEKIaTAI0ThCS
me ¥ TeaTpayibHI MOCTAHOBHU, peKiama 1 T. 1H., a 00’€KTOM KIHOTIEPEKJIaay € BIIACHE
KIHOTEKCT KIHO(PUIBMY (MyJbTOLIBMY, cepialy), raaeMo IOLUIBHUM PO3MEXYBaTH
BUINIE3ralaHl TOHSATTA 1 BBa)KaTW KIHOMEPEKIJAd OJAHUM 3 BHUJIB ayJ10BI3yaJbHOTO
nepexiany. be3ymoBHO, mepekiia KIHOMPOAYKIIT 3BOAUTHCS [0 3a0e3MeUYeHHS
CUHXPOHI3allii ay/110- Ta BIICOPsAY Ta JOCATHEHHS LIJTICHOTO ay/110BI3yallbHOrO 00pa3y.

He 3Bakaroum Ha Te, IO CTAHOBJIEHHS KIHOMEpeKIaay B YKpaiHi BinOymocs
Mi3HIIIE, aHDK y OUTBIIOCTI €BPOMEHCHKUX KpaiH, ChOTOJIHI MepeKiIa KIHOMPOAYKII y
HaIli KpaiHi CTPIMKO pPO3BUBAETHCS, 3 SABISIOTHCA HOBI CTyIil IyOmsiKy, a
JABUHOMO/IIOHE HAIXO/DKCHHS 1HO3EMHHX KIHONPOIYKTIB BHUMAara€ IIiJIrOTOBKH
BUCOKOKBaTiikoBaHUX (paxiBIIB y I Tanmy3i. [ns 3a0e3medeHHsT BHUCOKOi SKOCTI
nepeKIialy 3aKopJJOHHUX (PLIIbMIB HEOOXITHUM € 3alpPOBAKEHHSI HABYAIIBHUX KYPCIB 3

MIJITOTOBKM MaMOYTHIX CIHEIlalicTiB 3 KIHOMEpeKIaay y 3aKjajgax BHUIOI OCBITH, a



TAaKOXX 3alpOBAKEHHS €JUHUX CTAHIAPTIB 1 PEKOMEHJAINl II00 pPI3HUX BHIIB

KIHOTIEPEKIIay.
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